
PARA EMPEZAR

To Start

Per Començar

JAMÓN IBÉRICO ‘PURO DE BELLOTA’

Pernil ibèric ‘Pur Gla’
Iberico Ham ‘Puro de Bellota’

29

CROQUETAS DE CECINA DE LEÓN
Y QUESO IDIAZÁBAL 

croquetes de cecina de lleó

i FormatGe idiazábal

Croquettes made from Leon’s Jerky
and Idiazabal Cheese

CROQUETAS DE JAMÓN IBÉRICO ‘PURO BELLOTA’

croquetes de Pernil ibèric ‘Pur Gla’
Iberian Ham Croquettes ‘Puro Bellota’ 

16

ANCHOA ´´000´´ A LA CÁNTABRA

anxova ‘000’ a la càntabra

Anchovy 000 Cantabria´s Style
28

16

I.V.A. INCLUIDO · I.V.A INCLÒS · TAX INCLUDED



GAZPACHO CON TARTAR DE GAMBAS, MANGO Y PEPINO

GasPatxo amb tàrtar de Gambes, manGo i coGombre 
‘Gazpacho’ with Prawn’s Tartar, Mango and Cucumber

CREMA DE ALMENDRAS Y MELÓN, VIEIRAS E IBÉRICOS

crema d’ametlles i meló, vieires i ibèrics

Almond and Melon Cream, Scallop and ‘Ibérico’

TARTAR DE VENTRESCA DE ATÚN ROJO CON OSTRAS 
Y MATICES ORIENTALES

tàrtar de ventresca de tonyina vermella, ostres i matisos orientals

Red Tuna Belly Tartare with Oysters and Oriental Nuances

CANELÓN DE TXANGURRO, QUISQUILLAS Y MOSCATEL

caneló de txanGurro, Gambetes i moscatell

Cannelloni Txangurro, Shrimp and Muscat

STEAK TARTAR CON HELADO DE MOSTAZA

steak tàrtar amb Gelat de mostassa

Steak Tartar with Mustard Ice Cream

ARROZ COSTA BRAVA

arròs costa brava

Costa Brava Rice

ARROZ DE PATO, SETAS Y FOIE

arròs d’ànec, bolets i Foie

Duck Rice with Mushrooms and Foie

19

26

29

25

29

29

24

19

ENSALADA DE LANGOSTINO, POLLO DE CORRAL Y BIMI CON 
VINAGRE DE JEREZ Y MOSTAZAS

amanida de llaGostí, Pollastre de corral i bimi amb vinaGre de xerès i 
mostasses

Shrimp Salad, Free Range Chicken and Bimi with Sherry Vinegar and 
Mustards

ENTRANTES

Starters

Entrants

I.V.A. INCLUIDO · I.V.A INCLÒS · TAX INCLUDED



I.V.A. INCLUIDO · I.V.A INCLÒS · TAX INCLUDED

LUBINA A LA BRASA CON SU REDUCCIÓN Y SALTEADO 
DE VERANO

llobarro a la brasa amb la seva reducció i saltejat d’estiu

Grilled Seabass with its Reduction and Sautéed Summer

RODABALLO SALVAJE, VELOUTÉ DE CECINA, COGOLLOS Y 
ESPÁRRAGOS

turbot salvatGe, velouté de cecina, caPdells d’enciam i esPàrrecs

Wild Turbot with Cecina Velouté, Lettuce Hearts and Asparagus

SOLOMILLO DE VACA GALLEGA LACADO, BONIATO, SETAS 
Y CALÇOTS

Filet de vaca GalleGa lacat, moniato, bolets i calçots

Lacquered Galician Beef Tenderlion, Sweet Potato, Mushrooms and Calçots

MEDIO KILO DE CHULETÓN A LA BRASA
CON SUS GUARNICIONES Y MOSTAZAS

miG quilo de mitjana de vedella a la brasa 
amb les seves Guarnicions i mostasses

Half Kilo of Grilled T-Bone Steak, Garnishes and Mustards

CABRACHO EN JUGO DE RUSTIDO MARINO, AZAFRÁN Y 
TOMILLO LIMONERO

escórPora en suc de rostit marí, saFrà i FariGola llimonera

Scorpion Fish with Marine Roast, Saffron and Lemon Thyme

ROYALE DE PINTADA AL MANJAR BLANCO CON SU JUGO
Y VINO DULCE

royale de Pintada al menjar blanc amb el seu suc i vi dolç

‘Blancmange’ Guineafowl’s Royale with Its Juice and Sweet Wine

29

32

32

52

29

29

DEL MAR Y LA MONTAÑA

From the Mountain & the Sea

De la Mar i de la Muntanya

SOLOMILLO DE VACA GALLEGA LACADO CON SU JUGO Y SETAS 
DE TEMPORADA

Filet de vaca GalleGa lacat amb el seu suc i bolets de temPorada

Lacquered Galician Beef Tenderloin with its Juice and Seasonal Mushrooms 
32



POSTRES

Desserts

Postres

MILHOJAS CHOCOLATE BLANCO, TÉ MATCHA Y PASIÓN

milFulls xocolata blanca, tè matcha i Passió

White Chocolate Millefeuille, Matcha Tea and Passion

ECLAIR DE NARANJA SANGUINA, ROSAS Y LICHIS

eclair de taronja sanGuina, roses i litxis

Blood Orange, Roses and Lychee Eclair

LEMON PIE

lemon Pie

Lemon Pie

PIÑA COLADA

Pinya colada

Pina Colada

TEXTURAS DE CHOCOLATE Y PISTACHO

textures de xocolata i Festucs

Chocolate and Pistachio Textures

9.5

ÉSTE ESTABLECIMIENTO TIENE A DISPOSICIÓN DE LOS CLIENTES 

CON ALERGIAS O INTOLERANCIAS, INFORMACIÓN ESPECÍFICA DE 

LOS PRODUCTOS QUE OFRECE. CONSULTE A NUESTRO PERSONAL.

AQUEST ESTABLIMENT TÉ A DISPOSICIÓ DELS CLIENTS AMB 

AL·LÈRGIES O INTOLERÀNCIES, INFORMACIÓ ESPECÍFICA DELS 

PRODUCTES QUE OFEREIX. CONSULTEU AL NOSTRE PERSONAL.

WE KINDLY OFFER TO OUR CLIENTS WITH ANY POSSIBLE 

ALLERGIES OR INTOLERANCES, SPECIFIC INFORMATION ABOUT 

THESE PRODUCTS. PLEASE, ASK OUR STAFF.

I.V.A. INCLUIDO · I.V.A INCLÒS · TAX INCLUDED



CANELÓN DE TXANGURRO, QUISQUILLAS Y MOSCATEL

caneló de txanGurro, Gambetes i moscatell 
Cannelloni Txangurro, Shrimp & Muscat

CREMA DE ALMENDRAS Y MELÓN, VIEIRAS E IBÉRICOS

crema d’ametlles i meló, vieires i ibèrics

Almond and Melon Cream, Scallop and ‘Ibérico’

RODABALLO SALVAJE, VELOUTÉ DE CECINA, COGOLLOS Y 
ESPÁRRAGOS

turbot salvatGe, velouté de cecina, caPdells d’enciam i esPàrrecs

Velouté Wild Turbot with Cecina, Lettuce Hearts and Asparagus

DOS VINOS DE MARIDAJE Y AGUA 

dos vins de maridatGe i aiGua

Two Pairing Wines & Water

CAFÉ Y PETIT FOURS

caFè i Petit Fours

Petit Fours and Coffee

APERITIVO Y COPA DE CAVA DE BIENVENIDA

aPeritiu i coPa de cava de benvinGuda

Welcome Appetizer & Glass of Cava

MENÚ ROBUSTO

Robust Menu

Claris

I.V.A. INCLUIDO · I.V.A INCLÒS · TAX INCLUDED

SOLOMILLO DE CIERVO LACADO, SU RAVIOLI, CREMA DE 
HINOJO Y ALMENDRAS

Filet de cèrvol lacat, el seu ravioli, crema de Fonoll i ametlles

Lacquered Deer Tenderlion, its Ravioli, Fennel Cream and Almonds

TEXTURAS DE CHOCOLATE Y PISTACHO

textures de xocolata i Festucs

Chocolate and Pistachio Textures

79

12


